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Relee de timp Ex9TR

	■ Tensiunea operațională 12 - 240 V AC/DC

	■ Timp ajustabil

	■ Control manual pe partea frontală a releului

	■ Tipuri de relee de timp 
	 • O singură funcție: Întârziere ON 
	 • O singură funcție: Interval ON 
	 • O singură funcție: Puls intermitent 
	 • Multifuncțional: 10 funcții  
	 • Ciclu asimetric 
	 • Temporizare stea/triunghi

Releele de timp Ex9TR sunt utilizate în automatizare, control și reglare (ventilație, iluminat, încălzire etc.). Toate 
releele noastre de timp pot fi alimentate cu tensiune universală 12 - 240 V c.a./c.c. Dispozitivele au control manual  
 pe partea frontală pentru setare.
Tipuri de relee de timp:

•	 Releu de timp cu o singură funcție  - sunt 3 tipuri (Întârziere ON, Interval ON și Puls intermitent).
•	 Releu de timp multifuncțional - are 10 funcții reglabile cu 1 sau 3 contacte de comutare.
•	 Ciclu asimetric - cu posibilitatea de a seta ora de închidere și deschidere.
•	 Temporizare stea/triunghi - proiectat pentru pornirea motoarelor.

Codificare produs

Marcaj de certificare

Ex9

Familie  
produs

Ex9

TR

Produs

TR:  
Relee de timp

10

Număr de 
 funcții

_: 1 funcție 
10: 10 funcții

M

Tip

DO: Întârziere ON
IO: Interval ON

F: Puls intermitent
M: Multifuncțional
C: Ciclu asimetric
SD: Temporizare 

stea/triunghi

3CO

Contacte

1CO: 1 contact bascu-
lant

2CO: 2 contacte bascu-
lante

3CO: 3 contacte bascu-
lante
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12 - 240 V c.a./c.c.	 Întârziere ON	 1 CO	  111731	 Ex9TR DO 1CO	 1/10/120
12 - 240 V c.a./c.c.	 Interval ON	 1 CO	  111737	 Ex9TR IO 1CO	 1/10/120
12 - 240 V c.a./c.c.	 Puls intermitent	 1 CO	  111738	 Ex9TR F 1CO	 1/10/120

Tensiune de	 Funcție	 Contacte	 Nr. articol	 Tip		  Ambalaj 
alimentare Ue

Relee de timp cu o singură funcție

Relee de timp Ex9TR

•	 Tensiune universală de alimentare 12 - 240 V c.a./c.c
•	 Timp reglabil de la 0,1 secunde la 100 ore, în 10 intervale diferite 
•	 Reglaj fin al orei în intervalul de timp selectat (1-10)
•	 3 tipuri de relee: DO Întârziere ON, IO Interval ON, F Puls intermitent
•	 Posibilitatea de a controla sarcina la intrarea „S“ pentru a întrerupe temporizarea

Relee multifuncționale de timp

•	 Tensiune universală de alimentare 12 - 240 V c.a./c.c
•	 Timp reglabil de la 0,1 secunde la 10 zile, în 10 intervale diferite 
•	 Reglaj fin al orei în intervalul de timp selectat (1-10)
•	 10 funcții setabile
•	 Versiuni cu contacte basculante 1x 16 A sau 1x 16 A + 2x 8 A

12 - 240 V c.a./c.c.	 Multifuncțional	 1 CO	  111732	 Ex9TR 10M 1CO	 1/10/120
12 - 240 V c.a./c.c.	 Multifuncțional	 3 CO	  111733	 Ex9TR 10M 3CO	 1/10/120

Tensiune de	 Funcție	 Contacte	 Nr. articol	 Tip		  Ambalaj 
alimentare Ue

Ciclu asimetric

•	 Tensiune universală de alimentare 12 - 240 V c.a./c.c
•	 Timp reglabil de la 0,1 secunde la 100 de zile, în 10 intervale diferite 
•	 Reglaj fin al orei în intervalul de timp selectat (1-10)
•	 Posibilitatea setării intervalului de timp al ciclulul și al pauzei
•	 Ciclu asimetric ce începe cu un puls sau cu pauză

12 - 240 V c.a./c.c.	 Ciclor	 1 CO	  111729	 Ex9TR C 1CO	 1/10/120

Tensiune de	 Funcție	 Contacte	 Nr. articol	 Tip		  Ambalaj
alimentare Ue
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Temporizare stea/triunghi

Relee de timp Ex9TR

•	 Tensiune universală de alimentare 12 - 240 V c.a./c.c
•	 Timp reglabil de la 0,1 secunde la 100 de zile, în 10 intervale diferite 
•	 Reglaj fin al orei în intervalul de timp selectat (1-10)
•	 Setarea timpului în conexiunea stea t1 și setarea întârzierii t2 pentru comutarea stea/triunghi 

12 - 240 V c.a./c.c.	 stea/triunghi	 2 CO	  111730	 Ex9TR S-D 2CO	 1/10/120

Tensiune de	 Funcție	 Contacte	 Nr. articol	 Tip		  Ambalaj 
alimentare Ue
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Date tehnice Ex9TR DO / IO / F

Interval de timp reglabil de la 0,1 s la 100 de ore

Tipuri de relee: DO Întârziere ON, IC Interval ON, F Puls intermitent

Control manual de timp și reglaj fin pe partea frontală a releului

Releele functionează cu tensiune de alimentare permanantă, adică efectuează 1 ciclu când este prezentă tensiunea

Posibilitatea de a controla sarcina la intrarea „S“ pentru a întrerupe temporizarea

Parametri generali

Ex9TR DO 1CO Ex9TR IO 1CO Ex9TR F 1CO

Funcții Întârziere ON Interval ON Puls intermitent
Testat conform EN 61812-1

Tensiune nominală de funcționare Ue 12 - 240 V c.a./c.c 

Toleranță tensiune de funcționare - 15 %; +10 %

Frecvență nominală f 50/60 Hz

Curent nominal Ie 16 A / AC1

Putere max. de intrare 2 VA / 1,5 W

Consum de energie ≤1,2 W

Indicație alimentare LED verde

Contact de comutare 1x CO, 16 A

Domeniu de reglaj 0,1 s - 100 h

Setare timp comutator de comandă și potențiometru

Abatere de timp 5% - reglaj mecanic

Acuratețe repetare 0,2% - stabilitatea valorii prescrise

Putere de comutare 4000 VA/c.a.1, 384 W / c.c.

Tensiune de comutare 250 V c.a.1 / 24 V c.c.

Indicație ieșire LED roșu

Durată de viață electrică (AC1) 50 000 de cicluri de operare

Putere de intrare max. de comandă 4,5 VA / 0,3 W

Durată impuls min. 25 ms / max. nelimitat

Durată de resetare max. 150 ms

Parametri electrici

Lățime dispozitiv 17,6 mm

Înălțime dispozitiv 90 mm

Mărime cadru 45 mm

Montare pe șină de dispozitiv de 35 mm (DIN)

Poziție de montare oricare

Grad de protecție IP20

Borne borne cu șurub

Capacitate borne 1 — 2,5 mm2

Cuplu de strângere a bornelor 0,8 Nm

Durată de viață mecanică 10 000 000 de cicluri de operare

Temperatura ambiantă -20°C — +55°C

Categorie de supratensiune III

Clasă de instalare II

Grad de poluare 2

Greutate 0,061 kg

Parametri mecanici

Releu de timp cu o singură funcție
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Dimensiuni

Date tehnice Ex9TR DO / IO / F

Scheme de conexiune

Releu de timp cu o singură funcție

Ex9TR  

1Single-function time relay
Jednofunkční časove relé
Jednofunkčné časové relé
Jednofunkcyjny przekaźnik czasowy
Relee de timp monofuncționale
Einzelfunktionszeitrelais
Relais temporisé à fonction unique
Oднофункц. реле времени
Времево реле с единична функция
Jednofunkcijski vremenski relej
Egyfunkcis időrelé
Vienos funkcijos laiko relė
Oднофункц. реле времени
Relé temporizado monofunción

Ex9TR  

2Instrucciones de montaje
Instalēšanas instrukcijas
Paigaldusjuhendid
Montažu upute
Οδηγίες Εγκατάστασης
Monteringsanvisning
Asennusohjeita
Montage-instructies
Instruções de montagem
Navodila za montažo
Monteringsvejledningen

Mounting instruction
Montážní návod
Montážny návod
Instrukcja montażu
Instructiuni de asamblare
Montageanweisung
Instructions de montage
Инструкция по монтажу
Инструкции за инсталиране
Uputstvo za montažu
Összeszerelési útmutató
Montavimo instrukcijos
Інструкція з монтажу
Istruzioni di montaggio

Ex9TR  

3Caution: Installation by electricians only
Varování: Montáž pouze osobou s elektrotechnickou kvalifikací
Uwaga: Montaż tylko przez uprawnionych instalatorów
Atentie: Instalare numai de catre electricieni
Varovanie: Montáž smie vykonávať iba osoba s elektrotechnickou kvalifikáciou
Vorsicht: Montage nur durch Elektrofachkräfte
Attention: Montage uniquement par un électricien
Осторожно: Установка данного оборудования производится только 
специалистом – электриком
Внимание: Монтаж само от ел.специалисти
Upozorenje: Montažu izvodi samo stručno lice
Figyelem: Szerelést kizárólag szakember végezheti 
Dėmesio: montavimo darbus gali atlikti tik kvalifikuotas specialistas-elektrikas
Обережно: монтаж виконує виключно електрик
Atención: Este dispositivo debe ser manipulado únicamente por personal cualificado

Ex9TR  

Ex9TR  

Ex9TR  
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Ex9TR S-D

1

Ex9TR S-D

2Instrucciones de montaje
Instalēšanas instrukcijas
Paigaldusjuhendid
Montažu upute
Οδηγίες Εγκατάστασης
Monteringsanvisning
Asennusohjeita
Montage-instructies
Instruções de montagem
Navodila za montažo
Monteringsvejledningen

Mounting instruction
Montážní návod
Montážny návod
Instrukcja montażu
Instructiuni de asamblare
Montageanweisung
Instructions de montage
Инструкция по монтажу
Инструкции за инсталиране
Uputstvo za montažu
Összeszerelési útmutató
Montavimo instrukcijos
Інструкція з монтажу
Istruzioni di montaggio

Ex9TR S-D

3Caution: Installation by electricians only
Varování: Montáž pouze osobou s elektrotechnickou kvalifikací
Uwaga: Montaż tylko przez uprawnionych instalatorów
Atentie: Instalare numai de catre electricieni
Varovanie: Montáž smie vykonávať iba osoba s elektrotechnickou kvalifikáciou
Vorsicht: Montage nur durch Elektrofachkräfte
Attention: Montage uniquement par un électricien
Осторожно: Установка данного оборудования производится только 
специалистом – электриком
Внимание: Монтаж само от ел.специалисти
Upozorenje: Montažu izvodi samo stručno lice
Figyelem: Szerelést kizárólag szakember végezheti 
Dėmesio: montavimo darbus gali atlikti tik kvalifikuotas specialistas-elektrikas
Обережно: монтаж виконує виключно електрик
Atención: Este dispositivo debe ser manipulado únicamente por personal cualificado

Ex9TR S-D

4

Ex9TR S-D

Delay ON star/delta
Zpožděný rozběh hvězda/trojúhelník 
Oneskorený rozbeh hviezda/trojuholník 
Opóźniony START gwiazda/trójkąt
Releu pentru întârzierea declanşării stea-triunghi
Motoransprechverzögerung Stern-Dreieck
Retard ON étoile / triangle
Реле задержки запуска Звезда/Треугольник 
Реле за време с отложен старт
Relej kašnjenja za zvezda/trougao
Csillag-Delta indító relé
Vėluokite ON žvaigždė / delta
Реле задержки запуска Звезда/Треугольник 
Retardo arranque estrella triángulo

Ex9SSP 

1Staircase switches
Schodišťové spínače
Schodiskový spínač
Wyłączniki schodowe 
Automate de scară
Treppenhausschalter
Interrupteur Eclairage Escaliers
Лестничные выключатели
Стълбищни автомати
Stepenišni automati
Lépcsőházi automata
Laiptinės apšvietimo relė 
Сходинкові вимикачі
Trepikojalülitid
Trappenhuis schakelaar

Ex9SSP

2Instrucciones de montaje
Instalēšanas instrukcijas
Paigaldusjuhendid
Montažu upute
Οδηγίες Εγκατάστασης
Monteringsanvisning
Asennusohjeita
Montage-instructies
Instruções de montagem
Navodila za montažo
Monteringsvejledningen

Mounting instruction
Montážní návod
Montážny návod
Instrukcja montażu
Instructiuni de asamblare
Montageanweisung
Instructions de montage
Инструкция по монтажу
Инструкции за инсталиране
Uputstvo za montažu
Összeszerelési útmutató
Montavimo instrukcijos
Інструкція з монтажу
Istruzioni di montaggio

Ex9SSP

3Caution: Installation by electricians only
Varování: Montáž pouze osobou s elektrotechnickou kvali kací
Uwaga: Montaż tylko przez uprawnionych instalatorów
Atentie: Instalare numai de catre electricieni
Varovanie: Montáž smie vykonávať iba osoba s elektrotechnickou kvali káciou
Vorsicht: Montage nur durch Elektrofachkräfte
Attention: Montage uniquement par un électricien
Осторожно: Установка данного оборудования производится только 
специалистом – электриком
Внимание: Монтаж само от ел.специалисти
Upozorenje: Montažu izvodi samo stručno lice
Figyelem: Szerelést kizárólag szakember végezheti 
Dėmesio: montavimo darbus gali atlikti tik kvali kuotas specialistas-elektrikas
Обережно: монтаж виконує виключно електрик
Atención: Este dispositivo debe ser manipulado únicamente por personal cuali cado
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Ex9TR S-D

1

Ex9TR S-D
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Mounting instruction
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Ex9TR S-D

3Caution: Installation by electricians only
Varování: Montáž pouze osobou s elektrotechnickou kvalifikací
Uwaga: Montaż tylko przez uprawnionych instalatorów
Atentie: Instalare numai de catre electricieni
Varovanie: Montáž smie vykonávať iba osoba s elektrotechnickou kvalifikáciou
Vorsicht: Montage nur durch Elektrofachkräfte
Attention: Montage uniquement par un électricien
Осторожно: Установка данного оборудования производится только 
специалистом – электриком
Внимание: Монтаж само от ел.специалисти
Upozorenje: Montažu izvodi samo stručno lice
Figyelem: Szerelést kizárólag szakember végezheti 
Dėmesio: montavimo darbus gali atlikti tik kvalifikuotas specialistas-elektrikas
Обережно: монтаж виконує виключно електрик
Atención: Este dispositivo debe ser manipulado únicamente por personal cualificado

Ex9TR S-D
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Осторожно: Установка данного оборудования производится только 
специалистом – электриком
Внимание: Монтаж само от ел.специалисти
Upozorenje: Montažu izvodi samo stručno lice
Figyelem: Szerelést kizárólag szakember végezheti 
Dėmesio: montavimo darbus gali atlikti tik kvali kuotas specialistas-elektrikas
Обережно: монтаж виконує виключно електрик
Atención: Este dispositivo debe ser manipulado únicamente por personal cuali cado
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Date tehnice Ex9TR DO / IO / F

Funcții

Releu de timp cu o singură funcție

TT

Un

S

 

Ex9TR DO 1CO - Întârziere ON 

t1

Un

S 

 t2

T = t1 + t2

Ex9TR IO 1CO - Interval ON 

TT

Un

S

 <T

t1

Un

S 

 t2

T = t1 + t2

T

Un

S 

 T TT T

T

Un

S 

 T T Tt1 t2

T = t1 + t2

Ex9TR F 1CO - Puls intermitent

Când se aplică tensiunea de alimentare Un, 
începe întârzierea T. Contactele releului își 
schimbă starea după ce temporizarea este 
completă și revin când tensiunea de alimentare 
este deconectată.

În cazul în care contactul de comandă este închis 
și apoi tensiunea de alimentare este conectată, 
releul este deschis și temporizarea nu începe 
până când contactul de comandă se deschide. 
La terminarea temporizării, releul se închide. În 
cazul în care contactul de comandă este închis în 
timpul temporizării, temporizarea este întreruptă 
și continuă numai după deschiderea contactului 
de comandă.

După aplicarea tensiunii de alimentare, releul se 
închide și începe întârzierea T. Dupa terminarea 
timpului de întârziere releul se deschide și 
această stare durează până când tensiunea de 
alimentare este deconectată.

În cazul în care contactul de comandă este închis 
și tensiunea de alimentare este conectată, releul 
se închide și temporizarea va începe numai după 
ce contactul de comană a fost deschis. Când 
temporizarea este completă, releul se deschide. 
În cazul în care contactul de comandă este 
închis în timpul temporizării, temporizarea este 
întreruptă și continuă numai după deschiderea  
contactului de comandă

După aplicarea tensiunii de alimentare, 
releul se închide și începe întârzierea T și 
se deschide  la sfârșitul temporizării. După 
finalizare, temporizarea releului se închide din 
nou și secvența se repetă până la deconectarea 
tensiunii de alimentare.

În cazul în care contactul de comandă este 
închis în timpul temporizării, temporizarea este 
întreruptă și continuă numai după deschiderea 
contactului de comandă.

Notă: Releele funcționează cu tensiune de permanentă, adică efectuează 1 ciclu când este 
prezentă tensiunea.
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Date tehnice Ex9TR 10M

Intervalul de ajustare a timpului de la 0,1 s la 10 zile

Versiune cu 1 contact basculant sau cu 3 contacte basculante

10 funcții de timp reglabile 

5 funcții controlate de tensiunea de intrare și 5 funcții controlate de contactul de comandă

Control manual de timp și reglaj fin pe partea frontală a releului

Parametri generali

Ex9TR 10M 1CO Ex9TR 10M 3CO

Funcții 10 funcții reglabile
Testat conform EN 61812-1

Tensiune nominală de funcționare Ue 12 - 240 V c.a./c.c 

Toleranță tensiune de funcționare - 15 %; +10 %

Frecvență nominală f 50/60 Hz

Curent nominal Ie 16 A / AC1

Putere max. de intrare 2 VA / 1,5 W

Consum de energie ≤1,2 W ≤ 2,4 W

Indicație alimentare LED verde

Contact de comutare 1x CO, 16 A 1x CO, 16 A 2x CO 8 A

Domeniu de reglaj 4000 VA/c.a.1, 384 W / c.c. 4000 VA / c.a.1,  
384 W / c.c.

2000 VA / c.a.1,  
192 W / c.c.

Setare timp comutator de comandă și potențiometru

Abatere de timp 5% - reglaj mecanic

Acuratețe repetare 0,2% - stabilitatea valorii prescrise

Putere de comutare 0,1 s - 10 zile

Tensiune de comutare 250 V c.a.1 / 24 V c.c.

Indicație de ieșire LED roșu

Durată de viață electrică (AC1) 50 000 de cicluri de operare 50 000 de cicluri 10 000 de cicluri

Putere de intrare max. de comandă 4,5 VA / 0,3 W

Durată impuls min. 25 ms / max. nelimitat

Durată de resetare max. 150 ms

Parametri electrici

Lățime dispozitiv 17,6 mm

Înălțime dispozitiv 90 mm

Mărime cadru 45 mm

Montare pe șină de dispozitiv de 35 mm (DIN)

Poziție de montare oricare

Grad de protecție IP20

Borne borne cu șurub

Capacitate borne 1 — 2,5 mm2

Cuplu de strângere a bornelor 0,8 Nm

Durată de viață mecanică 10 000 000 de cicluri de operare

Temperatura ambiantă -20°C — +55°C

Categorie de supratensiune III

Clasă de instalare II

Grad de poluare 2

Greutate 0,062 kg 0,085 kg

Parametri mecanici

Releu de timp multifuncțional
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Dimensiuni

Date tehnice Ex9TR 10M

Schema de conexiune

Releu de timp multifuncțional

Ex9TR  

1Single-function time relay
Jednofunkční časove relé
Jednofunkčné časové relé
Jednofunkcyjny przekaźnik czasowy
Relee de timp monofuncționale
Einzelfunktionszeitrelais
Relais temporisé à fonction unique
Oднофункц. реле времени
Времево реле с единична функция
Jednofunkcijski vremenski relej
Egyfunkcis időrelé
Vienos funkcijos laiko relė
Oднофункц. реле времени
Relé temporizado monofunción

Ex9TR  

2Instrucciones de montaje
Instalēšanas instrukcijas
Paigaldusjuhendid
Montažu upute
Οδηγίες Εγκατάστασης
Monteringsanvisning
Asennusohjeita
Montage-instructies
Instruções de montagem
Navodila za montažo
Monteringsvejledningen

Mounting instruction
Montážní návod
Montážny návod
Instrukcja montażu
Instructiuni de asamblare
Montageanweisung
Instructions de montage
Инструкция по монтажу
Инструкции за инсталиране
Uputstvo za montažu
Összeszerelési útmutató
Montavimo instrukcijos
Інструкція з монтажу
Istruzioni di montaggio

Ex9TR  

3Caution: Installation by electricians only
Varování: Montáž pouze osobou s elektrotechnickou kvalifikací
Uwaga: Montaż tylko przez uprawnionych instalatorów
Atentie: Instalare numai de catre electricieni
Varovanie: Montáž smie vykonávať iba osoba s elektrotechnickou kvalifikáciou
Vorsicht: Montage nur durch Elektrofachkräfte
Attention: Montage uniquement par un électricien
Осторожно: Установка данного оборудования производится только 
специалистом – электриком
Внимание: Монтаж само от ел.специалисти
Upozorenje: Montažu izvodi samo stručno lice
Figyelem: Szerelést kizárólag szakember végezheti 
Dėmesio: montavimo darbus gali atlikti tik kvalifikuotas specialistas-elektrikas
Обережно: монтаж виконує виключно електрик
Atención: Este dispositivo debe ser manipulado únicamente por personal cualificado

Ex9TR  

Ex9TR  

Ex9TR  

6

Ex9TR S-D

1

Ex9TR S-D
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Instructions de montage
Инструкция по монтажу
Инструкции за инсталиране
Uputstvo za montažu
Összeszerelési útmutató
Montavimo instrukcijos
Інструкція з монтажу
Istruzioni di montaggio
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Varování: Montáž pouze osobou s elektrotechnickou kvalifikací
Uwaga: Montaż tylko przez uprawnionych instalatorów
Atentie: Instalare numai de catre electricieni
Varovanie: Montáž smie vykonávať iba osoba s elektrotechnickou kvalifikáciou
Vorsicht: Montage nur durch Elektrofachkräfte
Attention: Montage uniquement par un électricien
Осторожно: Установка данного оборудования производится только 
специалистом – электриком
Внимание: Монтаж само от ел.специалисти
Upozorenje: Montažu izvodi samo stručno lice
Figyelem: Szerelést kizárólag szakember végezheti 
Dėmesio: montavimo darbus gali atlikti tik kvalifikuotas specialistas-elektrikas
Обережно: монтаж виконує виключно електрик
Atención: Este dispositivo debe ser manipulado únicamente por personal cualificado

Ex9TR S-D

4

Ex9TR S-D

Delay ON star/delta
Zpožděný rozběh hvězda/trojúhelník 
Oneskorený rozbeh hviezda/trojuholník 
Opóźniony START gwiazda/trójkąt
Releu pentru întârzierea declanşării stea-triunghi
Motoransprechverzögerung Stern-Dreieck
Retard ON étoile / triangle
Реле задержки запуска Звезда/Треугольник 
Реле за време с отложен старт
Relej kašnjenja za zvezda/trougao
Csillag-Delta indító relé
Vėluokite ON žvaigždė / delta
Реле задержки запуска Звезда/Треугольник 
Retardo arranque estrella triángulo

Ex9SSP 

1Staircase switches
Schodišťové spínače
Schodiskový spínač
Wyłączniki schodowe 
Automate de scară
Treppenhausschalter
Interrupteur Eclairage Escaliers
Лестничные выключатели
Стълбищни автомати
Stepenišni automati
Lépcsőházi automata
Laiptinės apšvietimo relė 
Сходинкові вимикачі
Trepikojalülitid
Trappenhuis schakelaar
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специалистом – электриком
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Обережно: монтаж виконує виключно електрик
Atención: Este dispositivo debe ser manipulado únicamente por personal cuali cado
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Összeszerelési útmutató
Montavimo instrukcijos
Інструкція з монтажу
Istruzioni di montaggio
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Varování: Montáž pouze osobou s elektrotechnickou kvali kací
Uwaga: Montaż tylko przez uprawnionych instalatorów
Atentie: Instalare numai de catre electricieni
Varovanie: Montáž smie vykonávať iba osoba s elektrotechnickou kvali káciou
Vorsicht: Montage nur durch Elektrofachkräfte
Attention: Montage uniquement par un électricien
Осторожно: Установка данного оборудования производится только 
специалистом – электриком
Внимание: Монтаж само от ел.специалисти
Upozorenje: Montažu izvodi samo stručno lice
Figyelem: Szerelést kizárólag szakember végezheti 
Dėmesio: montavimo darbus gali atlikti tik kvali kuotas specialistas-elektrikas
Обережно: монтаж виконує виключно електрик
Atención: Este dispositivo debe ser manipulado únicamente por personal cuali cado
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O sarcină (de ex., contactor, indicator luminos sau alt 
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S-A2 fără nicio întrerupere a funcției releului..

Diferența de potențial între bornele 
de alimentare (A1-A2), contactul 
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de ieșire 3 (35-36-38) nu trebuie să 
depășească 250 V c.a. rms / c.c.
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Date tehnice Ex9TR 10M

Funcții

Releu de timp multifuncțional

t t

Un

 
a

t t

Un

 
b

c
t t t t t t

Un

 

t tt tt t

Un

 
d

t t

S

 
e

f
S

 t t

g
S

 t t

h
S

 t t t t

i
S

 

j t t

Un

 0,5 s 0,5 s

Întârziere ON

Interval ON

Puls intermitent - OFF 
prima

Puls intermitent - ON prima

Întârziere OFF

SINGLE SHOT

SINGLE SHOT failling edge

Întârziere ON/OFF

CLICHET DE MEMORIE  
(releu cu impuls)

GENERATOR DE PULS = 
0,5s
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Date tehnice Ex9TR

Interval de timp reglabil de la 0,1 secunde la 100 de ore

Posibilitatea de a seta timpul de IMPULS și PAUZĂ

Control manual de timp și reglaj fin pe partea frontală a releului

Ciclu asimetric ce începe cu un puls sau cu pauză, pornind cu pauză cu borna conectată „S“

Parametri generali

Ex9TR C 1CO

Funcții Ciclu asimetric
Testat conform EN 61812-1

Tensiune nominală de funcționare Ue 12 - 240 V c.a./c.c 

Toleranță tensiune de funcționare -1 5 %; +10 %

Frecvență nominală f 50/60 Hz

Curent nominal Ie 16 A / AC1

Putere max. de intrare 2 VA / 1,5 W

Consum de energie ≤1,2 W

Indicație alimentare LED verde

Contact de comutare 1x CO, 16 A

Domeniu de reglaj 0,1 s - 100 de zile

Setare timp comutator de comandă și potențiometru

Abatere de timp 5% - reglaj mecanic

Acuratețe repetare 0,2% - stabilitatea valorii prescrise

Putere de comutare 4000 VA/c.a.1, 384 W / c.c.

Tensiune de comutare 250 V c.a.1 / 24 V c.c.

Indicație de ieșire LED roșu

Durată de viață electrică (AC1) 50 000 de cicluri de operare

Putere de intrare max. de comandă 4,5 VA / 0,3 W

Durată de resetare max. 150 ms

Parametri electrici

Lățime dispozitiv 17,6 mm

Înălțime dispozitiv 90 mm

Mărime cadru 45 mm

Montare pe șină de dispozitiv de 35 mm (DIN)

Poziție de montare oricare

Grad de protecție IP20

Borne borne cu șurub

Capacitate borne 1 — 2,5 mm2

Cuplu de strângere a bornelor 0,8 Nm

Durată de viață mecanică 10 000 000 de cicluri de operare

Temperatură ambiantă -20°C — +55°C

Categorie de supratensiune III

Clasă de instalare II

Grad de poluare 2

Greutate 0,061 kg

Parametri mecanici

Ciclu asimetric
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Dimensiuni

Date tehnice Ex9TR

Scheme de conexiune

Ciclor asimetric

Ex9TR  

1Single-function time relay
Jednofunkční časove relé
Jednofunkčné časové relé
Jednofunkcyjny przekaźnik czasowy
Relee de timp monofuncționale
Einzelfunktionszeitrelais
Relais temporisé à fonction unique
Oднофункц. реле времени
Времево реле с единична функция
Jednofunkcijski vremenski relej
Egyfunkcis időrelé
Vienos funkcijos laiko relė
Oднофункц. реле времени
Relé temporizado monofunción

Ex9TR  

2Instrucciones de montaje
Instalēšanas instrukcijas
Paigaldusjuhendid
Montažu upute
Οδηγίες Εγκατάστασης
Monteringsanvisning
Asennusohjeita
Montage-instructies
Instruções de montagem
Navodila za montažo
Monteringsvejledningen

Mounting instruction
Montážní návod
Montážny návod
Instrukcja montażu
Instructiuni de asamblare
Montageanweisung
Instructions de montage
Инструкция по монтажу
Инструкции за инсталиране
Uputstvo za montažu
Összeszerelési útmutató
Montavimo instrukcijos
Інструкція з монтажу
Istruzioni di montaggio

Ex9TR  

3Caution: Installation by electricians only
Varování: Montáž pouze osobou s elektrotechnickou kvalifikací
Uwaga: Montaż tylko przez uprawnionych instalatorów
Atentie: Instalare numai de catre electricieni
Varovanie: Montáž smie vykonávať iba osoba s elektrotechnickou kvalifikáciou
Vorsicht: Montage nur durch Elektrofachkräfte
Attention: Montage uniquement par un électricien
Осторожно: Установка данного оборудования производится только 
специалистом – электриком
Внимание: Монтаж само от ел.специалисти
Upozorenje: Montažu izvodi samo stručno lice
Figyelem: Szerelést kizárólag szakember végezheti 
Dėmesio: montavimo darbus gali atlikti tik kvalifikuotas specialistas-elektrikas
Обережно: монтаж виконує виключно електрик
Atención: Este dispositivo debe ser manipulado únicamente por personal cualificado

Ex9TR  

Ex9TR  

Ex9TR  

6

Ex9TR S-D

1

Ex9TR S-D
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Montážní návod
Montážny návod
Instrukcja montażu
Instructiuni de asamblare
Montageanweisung
Instructions de montage
Инструкция по монтажу
Инструкции за инсталиране
Uputstvo za montažu
Összeszerelési útmutató
Montavimo instrukcijos
Інструкція з монтажу
Istruzioni di montaggio

Ex9TR S-D
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Varování: Montáž pouze osobou s elektrotechnickou kvalifikací
Uwaga: Montaż tylko przez uprawnionych instalatorów
Atentie: Instalare numai de catre electricieni
Varovanie: Montáž smie vykonávať iba osoba s elektrotechnickou kvalifikáciou
Vorsicht: Montage nur durch Elektrofachkräfte
Attention: Montage uniquement par un électricien
Осторожно: Установка данного оборудования производится только 
специалистом – электриком
Внимание: Монтаж само от ел.специалисти
Upozorenje: Montažu izvodi samo stručno lice
Figyelem: Szerelést kizárólag szakember végezheti 
Dėmesio: montavimo darbus gali atlikti tik kvalifikuotas specialistas-elektrikas
Обережно: монтаж виконує виключно електрик
Atención: Este dispositivo debe ser manipulado únicamente por personal cualificado

Ex9TR S-D

4

Ex9TR S-D

Delay ON star/delta
Zpožděný rozběh hvězda/trojúhelník 
Oneskorený rozbeh hviezda/trojuholník 
Opóźniony START gwiazda/trójkąt
Releu pentru întârzierea declanşării stea-triunghi
Motoransprechverzögerung Stern-Dreieck
Retard ON étoile / triangle
Реле задержки запуска Звезда/Треугольник 
Реле за време с отложен старт
Relej kašnjenja za zvezda/trougao
Csillag-Delta indító relé
Vėluokite ON žvaigždė / delta
Реле задержки запуска Звезда/Треугольник 
Retardo arranque estrella triángulo

Ex9SSP 

1Staircase switches
Schodišťové spínače
Schodiskový spínač
Wyłączniki schodowe 
Automate de scară
Treppenhausschalter
Interrupteur Eclairage Escaliers
Лестничные выключатели
Стълбищни автомати
Stepenišni automati
Lépcsőházi automata
Laiptinės apšvietimo relė 
Сходинкові вимикачі
Trepikojalülitid
Trappenhuis schakelaar
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Atención: Este dispositivo debe ser manipulado únicamente por personal cuali cado
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Vėluokite ON žvaigždė / delta
Реле задержки запуска Звезда/Треугольник 
Retardo arranque estrella triángulo
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Лестничные выключатели
Стълбищни автомати
Stepenišni automati
Lépcsőházi automata
Laiptinės apšvietimo relė 
Сходинкові вимикачі
Trepikojalülitid
Trappenhuis schakelaar

Ex9SSP

2Instrucciones de montaje
Instalēšanas instrukcijas
Paigaldusjuhendid
Montažu upute
Οδηγίες Εγκατάστασης
Monteringsanvisning
Asennusohjeita
Montage-instructies
Instruções de montagem
Navodila za montažo
Monteringsvejledningen

Mounting instruction
Montážní návod
Montážny návod
Instrukcja montażu
Instructiuni de asamblare
Montageanweisung
Instructions de montage
Инструкция по монтажу
Инструкции за инсталиране
Uputstvo za montažu
Összeszerelési útmutató
Montavimo instrukcijos
Інструкція з монтажу
Istruzioni di montaggio

Ex9SSP

3Caution: Installation by electricians only
Varování: Montáž pouze osobou s elektrotechnickou kvali kací
Uwaga: Montaż tylko przez uprawnionych instalatorów
Atentie: Instalare numai de catre electricieni
Varovanie: Montáž smie vykonávať iba osoba s elektrotechnickou kvali káciou
Vorsicht: Montage nur durch Elektrofachkräfte
Attention: Montage uniquement par un électricien
Осторожно: Установка данного оборудования производится только 
специалистом – электриком
Внимание: Монтаж само от ел.специалисти
Upozorenje: Montažu izvodi samo stručno lice
Figyelem: Szerelést kizárólag szakember végezheti 
Dėmesio: montavimo darbus gali atlikti tik kvali kuotas specialistas-elektrikas
Обережно: монтаж виконує виключно електрик
Atención: Este dispositivo debe ser manipulado únicamente por personal cuali cado
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Date tehnice Ex9TR

Funcții

Ciclu asimetric
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~
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~
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t1 t2 t1 t2 <t1
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~
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t2 t1 t2 t1 <t2

Ex9TR C - Ciclu  
 începând cu puls

Ex9TR C - Ciclu  
începând cu pauză
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Date tehnice Ex9TR

Interval de timp reglabil de la 0,1 secunde la 100 de ore în conexiunea în stea

Întârziere reglabilă de la 0,1 la 1 s

Control manual de timp și reglaj fin pe partea frontală a releului

Parametri generali

Ex9TR SD 2CO

Funcții Temporizare demaror stea/triunghi
Testat conform EN 61812-1

Tensiune nominală de funcționare Ue 12 - 240 V c.a./c.c 

Toleranță tensiune de funcționare - 15 %; +10 %

Frecvență nominală f 50/60 Hz

Curent nominal Ie 16 A / AC1

Putere max. de intrare 2 VA / 1,5 W

Consum de energie ≤1,2 W

Indicație alimentare LED verde

Contact de comutare 2x CO, 16 A

Domeniu de reglaj t1 = 0,1 s — 100 ore t2 = 0,1 - 1s

Setare timp comutator de comandă și potențiometru

Abatere de timp 5% - reglaj mecanic

Acuratețe repetare 0,2% - stabilitatea valorii prescrise

Putere de comutare 4000 VA/c.a.1, 384 W / c.c.

Tensiune de comutare 250 V c.a.1 / 24 V c.c.

Indicație de ieșire LED roșu

Durată de viață electrică (AC1) 50 000 de cicluri de funcționare

Durată de resetare max. 150 ms

Parametri electrici

Lățime dispozitiv 17,6 mm

Înălțime dispozitiv 90 mm

Mărime cadru 45 mm

Montare pe șină de dispozitiv de 35 mm (DIN)

Poziție de montare oricare

Grad de protecție IP20

Borne borne cu șurub

Capacitate borne 1 — 2,5 mm2

Cuplu de strângere a bornelor 0,8 Nm

Durată de viață mecanică 10 000 000 de cicluri de operare

Temperatură ambiantă -20°C — +55°C

Categorie de supratensiune III

Clasă de instalare II

Grad de poluare 2

Greutate 0,078 kg

Parametri mecanici

Temporizare stea/triunghi
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Dimensiuni

Date tehnice Ex9TR

Scheme de conexiune

Temporizare stea/triunghi

Ex9TR  

1Single-function time relay
Jednofunkční časove relé
Jednofunkčné časové relé
Jednofunkcyjny przekaźnik czasowy
Relee de timp monofuncționale
Einzelfunktionszeitrelais
Relais temporisé à fonction unique
Oднофункц. реле времени
Времево реле с единична функция
Jednofunkcijski vremenski relej
Egyfunkcis időrelé
Vienos funkcijos laiko relė
Oднофункц. реле времени
Relé temporizado monofunción

Ex9TR  

2Instrucciones de montaje
Instalēšanas instrukcijas
Paigaldusjuhendid
Montažu upute
Οδηγίες Εγκατάστασης
Monteringsanvisning
Asennusohjeita
Montage-instructies
Instruções de montagem
Navodila za montažo
Monteringsvejledningen

Mounting instruction
Montážní návod
Montážny návod
Instrukcja montażu
Instructiuni de asamblare
Montageanweisung
Instructions de montage
Инструкция по монтажу
Инструкции за инсталиране
Uputstvo za montažu
Összeszerelési útmutató
Montavimo instrukcijos
Інструкція з монтажу
Istruzioni di montaggio

Ex9TR  

3Caution: Installation by electricians only
Varování: Montáž pouze osobou s elektrotechnickou kvalifikací
Uwaga: Montaż tylko przez uprawnionych instalatorów
Atentie: Instalare numai de catre electricieni
Varovanie: Montáž smie vykonávať iba osoba s elektrotechnickou kvalifikáciou
Vorsicht: Montage nur durch Elektrofachkräfte
Attention: Montage uniquement par un électricien
Осторожно: Установка данного оборудования производится только 
специалистом – электриком
Внимание: Монтаж само от ел.специалисти
Upozorenje: Montažu izvodi samo stručno lice
Figyelem: Szerelést kizárólag szakember végezheti 
Dėmesio: montavimo darbus gali atlikti tik kvalifikuotas specialistas-elektrikas
Обережно: монтаж виконує виключно електрик
Atención: Este dispositivo debe ser manipulado únicamente por personal cualificado
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4

Ex9TR S-D

Delay ON star/delta
Zpožděný rozběh hvězda/trojúhelník 
Oneskorený rozbeh hviezda/trojuholník 
Opóźniony START gwiazda/trójkąt
Releu pentru întârzierea declanşării stea-triunghi
Motoransprechverzögerung Stern-Dreieck
Retard ON étoile / triangle
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Delay ON star/delta
Zpožděný rozběh hvězda/trojúhelník 
Oneskorený rozbeh hviezda/trojuholník 
Opóźniony START gwiazda/trójkąt
Releu pentru întârzierea declanşării stea-triunghi
Motoransprechverzögerung Stern-Dreieck
Retard ON étoile / triangle
Реле задержки запуска Звезда/Треугольник 
Реле за време с отложен старт
Relej kašnjenja za zvezda/trougao
Csillag-Delta indító relé
Vėluokite ON žvaigždė / delta
Реле задержки запуска Звезда/Треугольник 
Retardo arranque estrella triángulo

Ex9SSP 

1Staircase switches
Schodišťové spínače
Schodiskový spínač
Wyłączniki schodowe 
Automate de scară
Treppenhausschalter
Interrupteur Eclairage Escaliers
Лестничные выключатели
Стълбищни автомати
Stepenišni automati
Lépcsőházi automata
Laiptinės apšvietimo relė 
Сходинкові вимикачі
Trepikojalülitid
Trappenhuis schakelaar

Ex9SSP

2Instrucciones de montaje
Instalēšanas instrukcijas
Paigaldusjuhendid
Montažu upute
Οδηγίες Εγκατάστασης
Monteringsanvisning
Asennusohjeita
Montage-instructies
Instruções de montagem
Navodila za montažo
Monteringsvejledningen

Mounting instruction
Montážní návod
Montážny návod
Instrukcja montażu
Instructiuni de asamblare
Montageanweisung
Instructions de montage
Инструкция по монтажу
Инструкции за инсталиране
Uputstvo za montažu
Összeszerelési útmutató
Montavimo instrukcijos
Інструкція з монтажу
Istruzioni di montaggio

Ex9SSP

3Caution: Installation by electricians only
Varování: Montáž pouze osobou s elektrotechnickou kvali kací
Uwaga: Montaż tylko przez uprawnionych instalatorów
Atentie: Instalare numai de catre electricieni
Varovanie: Montáž smie vykonávať iba osoba s elektrotechnickou kvali káciou
Vorsicht: Montage nur durch Elektrofachkräfte
Attention: Montage uniquement par un électricien
Осторожно: Установка данного оборудования производится только 
специалистом – электриком
Внимание: Монтаж само от ел.специалисти
Upozorenje: Montažu izvodi samo stručno lice
Figyelem: Szerelést kizárólag szakember végezheti 
Dėmesio: montavimo darbus gali atlikti tik kvali kuotas specialistas-elektrikas
Обережно: монтаж виконує виключно електрик
Atención: Este dispositivo debe ser manipulado únicamente por personal cuali cado
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Date tehnice Ex9TR

Simbol

Întârziere demaror stea/triunghi

Funcții

Un

15 -18

25–28

LED 

t1

t2

Ex9TR S-D Temporizare stea/triunghi

15          25
              

16

A2

A1 18 26 28


